e Robot de bucatarie
e Putere: 1500 W
e (Capacitatea vasului: 5,5 litri

ROBOT DE BUCATARIE
Model: HPM-L1500DC
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Va multumim pentru achizitionarea acestui produs!

I. INTRODUCERE J

Inainte de a utiliza acest aparat, cititi cu atentie manualul de instructiuni. Pdstrati manualul pentru
consultdri ulterioare.

Acest manual este conceput pentru a va oferi toate instructiunile necesare referitoare la instalarea,
utilizarea si intretinerea aparatului.

Pentru utilizarea corectd si in siguranta a aparatului, va rugam sa cititi cu atentie acest manual de

instructiuni Tnainte de instalare si utilizare.
N j

ll. CONTINUTUL PACHETULUI

Robot de bucatarie
Accesoriu pentru tocat carne
Manual de utilizare

YV V V V

Certificat de garantie
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1. Cititi cu atentie instructiunile inainte de a utiliza aparatul.

2. Opriti aparatul inainte de montarea sau demontarea accesoriilor.

3. Feriti-va degetele de componentele in miscare ale aparatului.

4. Utilizati aparatul numai pentru uz casnic. Producatorul nu isi va asuma nicio
raspundere in cazul in care aparatul face obiectul unei utilizari necorespunzatoare
sau al nerespectarii acestor instructiuni.

5. Nu lasati aparatul sa functioneze nesupravegheat, in special daca in preajma
acestuia sunt copii sau persoane cu dizabilitati.

6. Asigurati-va ca tensiunea de functionare a aparatului corespunde tensiunii
retelei de alimentare cu energie electrica. Conectarea necorespunzatoare duce la
anularea garantiei.

7. Acest aparat trebuie conectat la o sursa de alimentare prevazuta cu
fmpamantare.

8. Daca este necesar sa utilizati cablu un prelungitor, acesta trebuie sa fie
prevazut cu impamantare si trebuie sa va asigurati ca nicio persoana nu se poate
impiedica de acesta.

9. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare imediat ce nu il mai utilizati,
dar si atunci cand il curatati.

10. Nu utilizati aparatul si/sau accesoriile acestuia in cazul in care prezinta
deteriorari. Este necesara contactarea unui centru de reparatii autorizat.

11. Orice alte interventii asupra aparatului, in afara celor care implica operatii
obisnuite de curdtare si intretinere realizate de catre client, trebuie sa fie
efectuate de catre un centru de reparatii autorizat.

12. Nu introduceti aparatul, cablul de alimentare sau stecarul in apa sau in alte
lichide.

13. Nu lasati cablul de alimentare sa atarne in zone unde copii pot avea acces, sa
ajunga aproape de sau sa intre in contact cu zonele fierbinti ale aparatului, cu
surse de caldura sau cu muchii ascutite.

14. Nu utilizati aparatul in cazul in care cablul de alimentare sau stecarul prezinta
deteriorari. Pentru evitarea pericolelor, acestea trebuie inlocuite de catre un
centru de reparatii autorizat.

15. Nu puneti accesorii care contin metal intr-un cuptor cu microunde.

16. Opriti aparatul si deconectati-I de la sursa de alimentare cu energie electrica
inainte de a schimba accesorii sau de a va apropia de componentele aflate in
miscare in timpul functionarii aparatului.

17. Nu atingeti telul, paleta de amestecare sau carligul de framantat in timpul
functionarii aparatului.

18. Utilizati accesoriile pe rand.

19. Aparatul poate fi utilizat de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse, cu lipsa de experienta sau cunostinte, numai daca acestea sunt
supravegheate sau instruite in ceea ce priveste utilizarea in siguranta a aparatului
si daca inteleg pericolele pe care le implica utilizarea.



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 1500W, 50/60Hz, 220-240V

20. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.

21. Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii. Nu lasati aparatul si cablul de
alimentare la indemana copiilor.

22. Utilizarea necorespunzatoare poate duce la vatamari. Manevrati aparatul cu
grija.

23. Manevrarea lamelor ascutite, golirea vasului de procesare si operatiile de
curatare trebuie realizate cu grija.

24. Atentie: Asigurati-va ca aparatul este oprit inainte de a-l scoate din baza
acestuia.

25. AVERTISMENT: DUPA DETASAREA UNUI ACCESORIU, NU ATINGETI AXUL
AFLATIN MISCARE.

26. Lichidele fierbinti turnate in blender pot fi aruncate din acesta si va pot opari.
27. Acest aparat este destinat numai uzului casnic.

28. Daca aparatul este lasat nesupravegheat si Thainte de montare, demontare
sau curatare, deconectati-l intotdeauna de la sursa de alimentare.

29. Dupa fiecare utilizare, aparatul trebuie l3sat sa se raceasca la temperatura
camerei.

30. Nu utilizati aparatul pentru mai mult de 7 minute fara intrerupere.

-
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1. Buton pentru reglarea vitezei
2. Buton pentru decuplarea capului multifunctional
3. Capac
4. Capac detasabil al sistemului de cuplare pentru tocatorul de carne
5. Buton pentru decuplarea tubului de tocare
6. Sistem de cuplare pentru tocatorul de carne
7. Capacul vasului de procesare
8. Vas din inox
9. Sistem de cuplare pentru blender
10. Cap multifunctional
11. Tel
12. Carlig pentru framantat
13. Paletd de amestecare
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14. Disc pentru tocare fina
16. Ax melcat
17. Cutit de tocare
18. Disc pentru tocare grosiera
19. Inel de fixare
16-1. Separator
17-1. Accesoriu pentru carnati
18-1. Accesoriu de formare
19-1. Con
20. Dispozitiv de impingere
21. Tava
22. Tub de tocare
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Reglarea inaltimii accesoriilor: (a se vedea Figura A)

Accesoriile aparatului sunt prevazute cu un sistem de reglare a fnaltimii, pentru
rezultate optime.

1. Apasati pe butonul pentru decuplare (2) pentru ridicarea capului multifunctional,
apoi introduceti paleta de amestecare, carligul pentru framantat sau telul.

2. Mentineti accesoriul in pozitie.

3. Coboréti capul aparatului (10) pana cand acesta se fixeaza in pozitie, prin apasarea
butonului (2).

4. Reglati Tnaltimea prin rotirea axului. Reglati accesoriile la pozitia optima.

5. Ridicati din nou capul multifunctional (10). Mentineti in pozitie paleta de
amestecare, carligul sau telul.

6. Inainte de prima utilizare, curitati toate componentele accesoriilor cu apa cu sapun,
clatiti-le stergeti-le bine.

7. Asezati aparatul pe o suprafata orizontald, curata si uscata, apoi conectati aparatul la
sursa de alimentare cu energie electrica.

"
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Amestecare/framantare/batere cu paleta/emulsionare/batere cu telul (a se vedea
figura B)

n functie de natura ingredientelor, vasul (8) cu capac poate fi utilizat pentru a prepara
pana la 3 kg de aluat.

1. Apasati pe butonul (2) pentru a decupla capul multifunctional (10), apoi ridicati
capul multifunctional in pozitie verticala.

2.  Montati vasul (8) pe aparat prin rotire, pana cand acesta se fixeaza in pozitie, apoi
puneti ingredientele in vas (a se vedea figura B).

3. Puneti capacul pe vas, avand grija ca orificiul pentru umplere sa fie situat in partea
frontala a aparatului (a se vedea figura B).

4. Montati in capul aparatului accesoriul dorit (11, 12, 13), impingand axul accesoriului
si rotindu-l catre dumneavoastra un sfert de rotatie, pentru a-l fixa in pozitie (a se vedea
figura B). Va rugam sa retineti faptul ca, pentru a ajunge la partea inferioara a vasului,
in functie de necesitati, este necesar sa reglati surubul accesoriului cu ajutorul unei
chei (cheie franceza de 17 mm. Atentie! Aceasta nu este inclusa in pachet!).

5. Coborati capul multifunctional al aparatului in pozitie orizontala si apasati din nou
pe buton (veti auzi un sunet care indica fixarea).

6. Intimpul prepardrii, puteti adduga ingrediente prin orificiul capacului.

7. Pentru oprirea aparatului, rotiti butonul 1 la pozitia O.
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Utilizarea tocatorului de carne (a se vedea figura C)
C.

0>

Asamblarea si montarea accesoriului:

1. Luati corpul tubului de tocare (22) de partea cu tubul de alimentare, cu deschiderea
mai mare orientata in sus.

2. Introduceti axul melcat 16 (cu boltul de antrenare in partea din fatad) in tubul de
tocare 22.

Montati cutitul de tocare 17 pe ax, cu muchiile tdietoare orientate in sus.

3. Pozitionati discul de tocare peste cutit, asigurandu-va ca cele doua stifturi se
potrivesc in cele doua decupaje (a se vedea figura D).

4. Strangeti complet inelul de fixare (19).

5. Verificati ansamblul, asigurandu-va ca axul nu are joc.

6. Coborati capul multifunctional in pozitie orizontald (veti auzi un sunet care indica
fixarea).

7. Montati tubul de tocare in sistemul de cuplare pentru tocatorul de carne. Readuceti
tubul de alimentare la pozitia verticala prin rotire.

8. Puneti tava detasabild pe tubul de alimentare.

-
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ATENTIE:

1. Atunci cand dezasamblati tubul de tocare (22), este necesar sd apasati mai intai pe
butonul de decuplare a tubului de tocare (a se vedea sageata din figura D).

2. Introduceti pe rand bucatile de carne in tubul de alimentare, utilizand dispozitivul de
Tmpingere. Nu impingeti carnea cu degetele sau cu alte ustensile.

3. Dupa fiecare utilizare, rotiti comutatorul la pozitia ,0”.

Utilizarea accesoriului pentru carnati (a se vedea figura D)

D.

1. Tocaticarnea.

2. Introduceti axul melcat in tubul de taiere, cu capatul de plastic Thainte.
3. Introduceti separatorul in tub.

4. Montati accesoriul pentru carnati pe tub si insurubati inelul de fixare.

(Asigurati-va ca ati pozitionat canelurile separatorului pe proeminentele tubului.)
5. Fixati tubul pe unitatea motorului.

6. Asezati tava in partea de sus a tubului.

7. Aparatul este pregatit pentru prepararea carnatilor.

u
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1) Puneti ingredientele in tava.

2) Utilizati dispozitivul de impingere pentru a impinge usor carnea in tubul de tocare.
Tineti membranele pentru carnati Tn apa calduta timp de 10 minute. Apoi introduceti
membrana umedd pe accesoriul pentru carnati. impingeti in tub carnea tocatd
(condimentata). Daca membrana se blocheaza pe accesoriul pentru carnati, umeziti-o cu
putina apa.

Atentie:

1. Atunci cand dezasamblati tubul de tocare, este necesar sa apasati mai intdi pe butonul
de decuplare (5) a tubului de tocare.

2. Introduceti pe rand bucatile de carne in tubul de alimentare, utilizand dispozitivul de
impingere. Nu impingeti carnea cu degetele sau cu alte ustensile.

3. Dupa fiecare utilizare, rotiti comutatorul la pozitia ,,0”.

Utilizarea accesoriului pentru kibbeh (a se vedea figura E)
E.

1. Introduceti axul melcat in tubul de taiere, cu capatul de plastic inainte.

2. Introduceti conul in tub.

3. Montati accesoriul de formare pe tub si strangeti inelul de fixare.

(Asigurati-va ca ati pozitionat canelurile separatorului pe proeminentele tubului.)
4. Fixati tubul pe unitatea motorului.

5. Asezati tava in partea de sus a tubului.

6. Aparatul este pregdtit pentru prepararea kibbeh.

"
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1) Introduceti compozitia pentru kibbeh in aparat.

2) Taiati la dimensiunea dorita tuburile obtinute si umpleti-le cu ingredientele
recomandate.

3) Kibbeh este un preparat traditional din Orientul Mijlociu, realizat in principal din
carne de miel si faind de bulgur, care se amesteca pana se formeaza o pasta.
Compozitia iese prin dispozitivul pentru kibbeh si se taie in bucati mici. Ulterior,
tuburile obtinute se pot umple cu un amestec de carne tocatd, dupa care capetele
acestora se inchid, apoi produsul obtinut se prajeste in ulei.

Atentie:

1. Atunci cand dezasamblati tubul de tocare, este necesar sa apasati mai intai pe butonul
de decuplare (5) a tubului de tocare.

2. Introduceti alimentele in tubul de alimentare, utilizdnd dispozitivul de impingere. Nu
impingeti alimentele cu degetele sau cu alte ustensile.

3. Dupa fiecare utilizare, rotiti comutatorul la pozitia ,0”.

Ghid de preparare pentru kibbeh umplut

Carcasa exterioara

500 g de carne de miel, taiata fasii

500 g bulgur spalat si scurs

1 ceapa mica

Treceti sarje alternative de carne de miel si bulgur prin tocatorul prevazut cu discul
pentru tocare find, adaugand ceapa inainte de a toca toata cantitatea de carne de miel si
bulgurul. Amestecati carnea de miel tocatd, ceapa si bulgurul, apoi treceti-le din nou prin
tocadtor. Amestecati carnea de miel tocatd, ceapa si bulgurul, apoi treceti-le din nou prin
tocator, daca aparatul este prevazut cu un disc pentru tocare extrafind. Amestecul este
gata pentru a fi trecut prin accesoriul pentru kibbeh.

Umplutura

400 g de carne de miel, taiata fasii

15 ml de ulei

2 cepe medii, tocate fin

1-2 lingurite de cuisoare englezesti

1 lingura de faina universala

Sare si piper

Pentru a prepara umplutura, tocati carnea de miel cu ajutorul discului pentru tocare fing,
prajiti ceapa Tn ulei pana se rumeneste, adaugati carnea de miel si l3asati-o sa se
rumeneascd. Adaugati celelalte ingrediente si lasati toate ingredientele sa se prepare
timp de 1-2 minute. Daca este necesar, scurgeti grasimea in exces si lasati preparatul sa
se raceasca.

Treceti amestecul prin accesoriul pentru kibbeh si taiati bucati cu o lungime aproximativa
de 7,5 cm. Strangeti un capat al tubului, introduceti cu grija umplutura in tub, apoi
strangeti celalalt capat al tubului pentru a retine amestecul in interiorul acestuia. Prajiti
kibbeh-ul in sarje in ulei incins la 190 °C timp de aproximativ 6 minute, pana cand
exteriorul se rumeneste si umplutura este fierbinte.

Recomandari:
g Componentele ,16-1”, ,17-1”7, ,18-1" si “19-1”
3 L pot fi depozitate in dispozitivul de impingere.

11
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1. Deconectati aparatul de la sursa de alimentare.

2. Nu introduceti unitatea principala a aparatului in apa si nu o puneti sub jet de apa.
Stergeti-o cu o carpa moale si uscata sau usor umezita.

3. Pentru o curatare mai usoara, clatiti accesoriile imediat dupa utilizare. Demontati
complet accesoriile.

4. Manevrati lamele cu grija, deoarece acestea au muchii ascutite.

5. Spalati, clatiti si stergeti accesoriile care pot fi introduse in masina de spalat vase, cu
exceptia componentelor metalice, cum ar fi discul pentru tocare fina (14), axul melcat
(16), cutitul de tocare (17), discul pentru tocare grosiera (18) inelul de fixare (19) si
tubul de tocare (22).

6. Discurile pentru tocare si cutitul trebuie unse. Dupa fiecare, utilizare, stergeti-le cu un
prosop de hartie Tnmuiat n ulei de gatit. Daca accesoriile dumneavoastra isi schimba
culoarea din cauza alimentelor (morcovi, portocale etc.), stergeti-le usor cu un prosop
de bucatarie inmuiat in ulei de gatit, apoi curatati-le in mod obisnuit.

GHID DE PREPARARE

Durata de
Accesoriu Alimente Maxim Viteze Preparare
functionare
Frisca
(continut de 250ml 10 minute 5-6 /
Tel
€ grasime 38%)
Albus de ou 12 buc. 3 minute 5-6 /
Faina 1700 g
Sare 20¢g
Carlig pentru Drojdie 10g
Lo 10 minute 5-6 /
framantat Zahar 10g
Apa 1100 ml
Untura 20g
Faina 100 g
Paleta de Zahar pudra 100 g
5 minute 1-4 /
amestecare Margarina 100 g
Oua 2 buc.
Masini de tocat | Carne de vita 2000 g 3 minute 20x20x60
’ 3-6
carne Carne de porc | 2000 g 3 minute mm

12
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b

[ ) A
Putere 1500W |
Capacitate 5,5 litri ‘
Tensiune de alimentare 220-240V; 50/60Hz ‘

MASURI PENTRU PROTECTIA MEDIULUI

Va informam ca persoanele fizice au urmatoarele obligatii prin legislatia specifica privind protectia
mediului si regimul deseurilor:

- Deseurile de echipamente electrice si electronice (DEEE), pot contine substante periculoase
pentru mediu si sanatatea umana. Conform OUG 5/2015, exista obligativitatea predarii acestora,
pentru tratarea corespunzatoare si valorificarea componentelor reciclabile. Societatea Network One
Distribution S.R.L. este platitoare de taxa de” timbru verde” pentru fiecare Echipament Electric si
Electronic (EEE) pe care il pune pe piata. Acest cost asigura tratarea ulterioara a echipamentelor
uzate colectate. Din acest motiv, odata ce devine deseu, produsul EEE poate fi predat gratuit
operatorului Dvs. de salubritate, la magazine atunci cand achizitionati alt echipament similar,
sistemul “unul la unu “sau la punctul de colectare organizat de Primaria Sectorului / localitatii Dvs.

- Simbolul (marcajul) aplicat produselor, care indica faptul ca deseurile DEEE, bateriile si

acumulatorii - fac obiectul unei colectari separate, il reprezinta o pubela barata cu o cruce.

Aceste masuri vor ajuta la protejarea mediului

Societatea Network One Distribution S.R.L. este inscrisa in Registrul de punere pe piata a
echipamentelor electrice si electronice, avand numarul de inregistrare: RO-2016-03-EEE-0201-1V. De
asemenea, au fost intocmite si sunt gestionate: Registrul de Retragere EEE si Registrul de
Rechemare EEE, in conformitate cu HG 322/2013. Totodata societatea este inscrisa in Registrul de
punere pe piata a bateriilor, avand numarul de inregistrare: RO-2011-03-B&A-0283.

Conformitatea cu directiva RoHS: Produsul pe care I-ati cumpdrat este conform cu Directiva RoHS UE
(2011/65/UE). Nu contine materialele ddunatoare si interzise specificate in Directiva.

Va multumim ca participati alaturi de noi la protejarea mediului si a sanatatii umane!

13
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©

HEINNER este marca inregistratda a companiei Network One Distribution SRL. Celelalte
branduri si denumirile produselor sunt marci de comert sau marci de comert inregistrate ale
respectivilor detinatori.

Nicio parte a specificatiilor nu poate fi reprodusa sub nicio forma si prin niciun mijloc, nici utilizata
pentru obtinerea unor derivate precum traduceri, transformari sau adaptari, fara consimtamantul

prealabil al companiei NETWORK ONE DISTRIBUTION.

Copyright © 2013 Network One Distribution. Toate drepturile rezervate.

www.heinner.com, http://www.nod.ro /

C€

Acest produs este proiectat si realizat in conformitate cu standardele si normele Comunitatii Europene. J

Importator: Network One Distribution
Str. Marcel lancu, nr. 3-5, Bucuresti, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro

14
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FOOD PROCESSOR
Model: HPM-L1500DC

e Food processor
e Power: 1500W
e Bowl capacity: 5.5L

15
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Thank you for purchasing this product!

I. INTRODUCTION J

Before using the appliance, please read carefully this instruction manual and keep it for future
reference.

This instruction manual is designed to provide you with all required instructions related to the
installation, use and maintenance of the appliance.

In order to operate the unit correctly and safety, please read this instruction manual carefully before
installation and usage.

< J

ll. CONTENT OF YOUR PACKAG J

Food processor
Meat grinder attachment
User manual

YV V V V

Warranty card

16
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1. Carefully read the instructions before using your appliance.

2. Switch off the appliance before fitting and removing the attachment.

3. Keep your fingers away from moving parts and the opening on the
attachment.

4. Only use the appliance for its intended domestic use, the manufacture will
not accept any liability if the appliance is subject to improper use or failure to
comply with these instructions.

5. Never leave the appliance to run unsupervised, especially when young
children or handicapped persons are present.

6. Check that the voltage rating of the appliance does in fact match that of your
electrical system. Any connection error will nullify the guarantee.

7. The appliance must be plugged into an earthed electrical socket.

8. If you have to use an electrical extension lead, it must be earthed and you
should make sure that no-one can trip over it.

9. Unplug the appliance as soon as you have finished using it and when you
clean it.

10. Don’t use your attachment and/or appliance if it has been damaged. You
should contact an approved service centre.

11. Any work on the appliance other than normal care and cleaning by the
customer must be carried out by an approved service centre.

12. Do not immerse the appliance, the power cord or the plug in water or in any
other liquid.

13. Do not allow the power cord to hang within the reach of children, to come
close to or into contact with the hot parts of your appliance, any other source of
heat or any sharp edge.

14. If the power cord or the plug are damaged, don’t use your appliance .To
avoid any risk, these must be replaced by an approved service centre.

15. Do not put any accessories containing metal in a microwave oven.

16. Switch off the appliance and disconnected from supply before changing
accessories or approaching parts which move in use.

17. Do not touch the whisk, mixer blade or kneading hook while the appliance is
in operation.

18. Only use one attachmenet at a time.

19. Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and if
they understand the hazards involved.

"
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20. Children shall not play with the appliance.

21. This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord
out of reach of children.

22. There is a potential injury from misuse. Please handle it with care.

23. Care should be taken when handling the sharp cutting blades, emptying the
bowl! and during cleaning.

24. Caution: Ensure that the blender is switched off before removing it from the
stand.

25. WARNING: AFTER DETACHING THE ACCESSORY, DO NOT TOUCH THE
MOVING SHAFT.

26. Be careful if hot liquid is poured into the blender as it can be ejected out of
the appliance due to a sudden steaming.

27. This appliance is intended to be used in household only.

28. Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and
before assembling, disassembling or cleaning.

29. The appliance should be cool down to the room temperature after each
process.

30. Never operate the appliance continuously for more than 7 minutes at rated
power.

"
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IV. DESCRIPTION J

~N OO E - M

11

1. Speed control switch
2. Release button for multifunction head
3. Cover
4. Removable cover for mincer power outlet
5. Release button for cutter housing
6. Power outlet for mincer

7. Bowl cover
8. Stainless steel bowl
9. Power outlet for blender
10. Multifunction head
11. Whisk
12. Dough hook
13. Mixer blade
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14. Fine grinding disc
16. Worm shaft
17. Cutter blade

18. Coarse grinding disc
19. Screw ring
16-1. Separator
17-1. Sausage horn
18-1. Former
19-1. Cone
20. Pusher
21. Tray
22. Cutter housing
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Adjusting the height of your attachments: (See figure A)

Your attachments are equipped with a system for adjusting the height above the
bottom of the bowl for optimum results.

1. Press the release button (2) lift the multifunction head and insert the mixer blade,
dough hook or whisk.

2. Holditin position.

3. Lower the head of the appliance (10) with the button (2) press until a click is heard.
4. Adjust the height by turning the shaft: adjust the accessories to the ideal position.

5. Lift the head (10) of the appliance again, hold the Mixer blade, Hook or whisk in
position.

6. Before using for the first time, clean all parts of the accessories with soapy water.
Rinse and dry.

7. Place the appliance on a flat, clean and dry surface and then plug in your appliance.

"
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Mixing/kneading/beating/emulsifying/whisking (see figure B)

Depending on the nature of the ingredients, the bowl (8) with its cover can be used to
prepare up to 3 kg of dough.

1. Press button (2) to the release the multifunction head (10) and raise it to a vertical
position.

2. Fit the bowl(8) onto the appliance by turning until it locks in position and place the
ingredients in it (see figure B).

3. Position the cover on the head with the filling opening at the front of the appliance
(see figure B).

4. Fit the desired accessory(11,12,13) in the power outlet, pushing the shaft of the
accessory home and turn it a quarter turn towards you to lock it in position(see figure B).
Kindly note that in order to reach the bottom of the bowl, according to your needs, you
have to adjust the screw of the accessory using a spanner (#17 French spanner. Note!
This is not included in the package!).

5. Lower the multifunction head of the appliance to horizontal position and press
button again (a click should be heard).

6. During preparation, you can add ingredients through the opening the cover.

7. To stop the appliance, turn the knob (1) back to 0.

"
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Meat grinder (See figure C)

C.

0>

Assembling and fitting the attachment.

1. Take the body (Cutter housing 22) by the feed tube with the largest opening
upwards.

2. Insert the worm shaft 16 (drive pins first) in the cutter housing 22.

Fit the cutter blade 17 on the shaft with the cutting edges upwards.

3. Place the selected hole-plate over the blades ensuring that the two lugs fit in the
two cut-outs in the body (see the figure D).

4. Screw ring (19) the cap nut fully home on the body.

5. Check the assembly .the shaft should have no play nor be able to turn on itself.

6. Play the multifunction head in the horizontal position (a click should be heard).

7. Offer up the assembled mincer attachment, titled towards you, to the outlet and
engage it fully. Return the feed tube to a vertical position by turning to the rear until it
stops.

8. Place the removable tray on the feed tube.

"
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CAUTION:

1. When you dissembled the body (cutter housing 22), you must press the
button (Release button for cutter housing, see the arrow of figure D).

2. Insert the pieces of meat in the feed tube piece by piece using the pusher,
never push the meat eith the finger ot any other ustensil.

3. After use, always turn the switch to the “0” position.

Making sausages (See figure D)

D.

1. Mince the meat.

2. Insert the worm shaft into the cutter housing, the plastic end first.

3. Place the separator in the cutter housing.

4. Place the sausage horn on the cutter housing and screw the ring on the

cutter housing.

(Make sure the notches of the separator fit onto the projections of the mincer
head)

5. Attach the cutter housing to the motor unit.

6. Place the tray on the upright part of the cutter housing.

7. Now the appliance is ready for making sausages.

"
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1) Put the ingredients in the tray.

2) Use the pusher to gently push the meat into the cutter housing.

Put the sausage skin in lukewarm water for 10 minutes. Then slide the wet skin
onto the sausage horn. Push the (seasoned) minced meat into the cutter housing.
If the skin gets stuck onto the sausage horn, wet it with some water.

Caution:

1. When you dissemble the body (Cutter housing), you must press the release
button for cutter housing (5) first.

2. Insert the meat in the feed tube with the pusher. Never push the meat with the
finger or any other utensil.

3. After use, always turn the switch to the “0” position.

Making kibbeh (See figure E)

o

6\,\ y

1. Insert the worm shaft into the cutter housing, the plastic end first.

2. Place the cone in the cutter housing.

3. Place the former on the cutter housing and screw the ring on the cutter
housing.

(Make sure the notches of the separator fit onto the projections of the mincer
head.)

4. Attach the cutter housing to the motor unit.

5. Place the tray on the upright part of the cutter housing.

6. Now the appliance is ready for making kibbeh.
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1) Feed the prepared kibbeh mixture through the kibbeh maker.

2) Cut the continuous hollow cylinder into the desired lengths and user as required.

3) Kibbeh is a traditional Middle Eastern dish made primarily of lamb and bulgur wheat
which are minced together to form a paste the mixture is extruded through the
kibbeh maker and cut into short lengths. The tubes can then be stuffed with a
minced meat mixture, the ends pinched together and then deep fried.

Caution:

1. When you dissemble the body (Cutter housing), you must press the release button for
cutter housing (5) first.

2. Insert the food in the feed tube with the pusher. Never push the food with the finger
or any other utensil.

3. After use, always turn the switch to the “0” position.

Guide of stuffed kibbeh

Outer Casing

500g/1lb 20z lamb, cut into strips

500g/1lb 20z washed and drained bulgur wheat

1 small onion

Pass alternate batches of lamb and bulgur wheat through the mincer fitted with the fine
screen, adding the onion before all the lamb and wheat are minced. Mix the minced
lamb, onion and wheat together then pass back through the mincer a second time. If an
extra fine screen and mince the mixture for a third time, alternatively continue mincing
using the fine screen. The mixture is now ready to extrude through the kibbeh maker
attachment.

Filling

400 g/14 oz lamb, cut into strips

15 ml/1 tbsp oil

2 medium onions, finely chopped

5-10 ml/ 1-2 tsp allspice

15 ml/1 tbsp plain flour

Salt and pepper

To make the filling, mince the lamb using the fine screen, fry the onion in the oil until
golden brown, add the lamb and allow to brown and cook through. Add the remaining
ingredients and cook for 1-2 minutes. Drain off any excess fat if necessary and allow
cooling.

Extrude the casing mixture through the kibbeh maker and cut into approximately 7
1/2cm/ 3in lengths. Pinch one end of the tube together, end which can be pinched
together, and then carefully fill with the stuffing mixture leaving a small gap at the open
end which can be pinched together to seal. Deep fry the kibbeh in batches in hot oil
190C/375F for approximately 6 minutes of until golden brown and the filling piping hot.

Tips:

)
/ Ly The parts of “16-17, “17-1”, “18-1” and “19-1” can
‘E‘J be stowed in the pusher.

) 4

)
7
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Unplug the appliance.

Never immerse the motor until in water or put it under running water, wipe it with a
soft dry or slight damp cloth.

For easier cleaning, quickly rinse the accessories after use. Completely

Dismantle the mixer attachment. Handle the blades with care, as some have sharp
cutting edges.

Wash, rinse and wipe the accessories or the can be put in the dishwasher, except for
the metal components of the mincer attachment body Fine grinding disc(14), Worm
shaft(16), Cutter blade (17), Coarse grinding disc (18), Screw ring( 19) and Cutter
housing (22).

The grinding disc and the blade must be kept lubricated. Wipe them over with cooking
oil after each use. If your accessories are discolored by food (carrots, oranges etc), rub

them gently with kitchen towel dipped in cooking oil and then clean in the usual way.

PROCESSING GUIDE

. Operation .
Accessory Food Maximum ti Speeds Preparation
ime

Cream

(include 38 % | 250 ml 10 minutes 5-6 /
whisk

fat)

Egg white 12 pcs 3 minutes 5-6 /

Flour 1700 g

Salt 20g

Yeast 10g
Dough hook 10 minutes 5-6 /

Sugar 10g

Water 1100 g

Lard 20g

Flour 100 g

Castor sugar 100 g
Mixer blade 5 minutes 1-4 /

Margarine 100 g

Egg 2 pcs

Beef 2000 g 3 minutes 20x20%60
Meat Grinder 3-6

Pork 2000 g 3 minutes mm
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VIl. TECHNICAL DETAILS
Power 1500 W
Capacity 55L
Voltage 220-240 V; 50/60 Hz

)54

—
Environment friendly disposal

You can help protect the environment!

Please remember to respect the local regulations: hand in the non-working electrical equipment’s to

an appropriate waste disposal center.

N

©

product names are trademarks or registered trademarks of their respective holders.

HEINNER is a registered trademark of Network One Distribution SRL. Other brands and

No part of the specifications may be reproduced in any form or by any means or used to make any
derivative such as translation, transformation, or adaptation without permission from NETWORK

ONE DISTRIBUTION.
Copyright © 2013 Network One Distribution. All rights reserved.

www.heinner.com, http://www.nod.ro

N J

c € This product is in conformity with norms and standards of European Community. J

Importer: Network One Distribution
Marcel lancu Street, 3-5, Bucharest, Romania

Tel: +40 21 211 18 56, www.heinner.com , www.nod.ro
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KYXHEHCKU POBOT
Mopgen: HPM-L1500DC

e  KyXxHeHcku pobot
e MouwHocT: 1500 W
e (O6em Ha cbga: 5,5 nutpa
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Bnarogapum Bu 3a 3aKynyBaHeTo Ha TO3U NPOAYKT!

I. BbBELEHME J

Mpedu Oa u3snonzeame mo3u yped npoyememe 6HUMAMEAHO HAPBYHUKA C UHCMPYKYuU.
CvxpaHsaeaiime HAPBLYHUKA € yen 6boewyu crnpasKu.

To3M HapbYHWK € NPOEeKTUpaH, 3a Aa By npesocTaBu BCUUKM HEOBXOAUMM MHCTPYKLMU OTHOCHO
WHCTaNNPaHEeTO, U3MNO0A3BaHETO U NOALbPIKAHETO HA ypesa.

Mpean VMHCTanMpaHe M M3NoA3BaHe Ha ypeaa, C Len npasuaHa v 6esonacHa ynotpeba Ha ypeaa,

MOANA npoyvyeteTe BHAMATENNHO TO3U HAPDBYHUK C UHCTPYKLUUMN. j

A

Il. CbAbPXAHUE HA BA

KyxHeHcKu pobot
AKcecoap 3a meJsieHe Ha Meco
HapbyHuUK 3a ynoTtpeba

YV V V V

FapaHUMOHHa KapTa
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1. MpoyeTeTe BHMMATENHO MHCTPYKLMMTE, Npeau Aa U3NoA3BaTe ypeaa.

2. N3kntouBanTe ypena npegm Aa MOHTMpPATE UK AEMOHTMpPATE aKcecoapu.

3. [MaseTe NpbCTUTE CU OT ABUKELLMTE Ce KOMMOHEHTHM Ha ypeaa.

4. M3non3BaliTe ypega camo 3a AomallHa ynoTtpeba. MpousBoanTensT He Hocu
OTFOBOPHOCT, aKO ypeabT e 06eKT Ha HenpasuaHa ynotpeba namM Ha HecnasBaHe
Ha Te3n UHCTPYKLUMK

5. He ponyckalite ypeasT Aa ¢yHKUMOHMPa 6e3 Haa30p, 0co6eHO aKo OKO0 Hero
UMa geua nau xopa C yBpexaaHus.

6. YBepete ce, 4Ye pabOTHOTO Hanpe)KeHMe Ha ypeda CbOTBETCTBA Ha
HanpeXKeHMeTOo Ha 3aXpPaHBaLLATA MpPEXaA C efleKTpoeHeprma. HecboTBETCTBALLOTO
CBbp3BaHe BOAM A0 aHy/UpPaHe Ha rapaHumAaTa.

7. Tos3u ypepn Tpabea aAa 6bae cBbp3aH KbM 3a3eMeH U3TOYHUK Ha 3axXpaHBaHe.
8. Ako e HeobxoamMmo Aa M3nonseate yabaxkuTeneH kaben, To Tpabsa aa 6vae
3a3emeH un TpsAbBa Aa ce yBepuTe, Ye HUKOM He MOXKe Aa Ce CMbHe B Hero.

9. PaskayBaiTe ypesa OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe BeAHara Wwom cnpeTe 4a ro
M3Mnosa3BaTe U KOraTo ro no4ymcreare.

10. He wu3nonsBaiTe vypeaa W/MAM  HEroBUTE aKcecoapu, ako uMmar
HensnpaBHOCTN. HeobxogMmo e fAa ce CBbp)KeTe C OTOPU3MpPaH CepBU3EH
LEeHTBbP.

11. BcAKakBM ApPYrM WMHTEPBEHUMW BbPXY ypeaa, PasnNYHM OT Te3u, KOUTO
BK/ItOYBAT 06MYaMHUTE onepauum No NoOYMCTBAHE U NOALPDBKKA, OCHLLECTBABAHM
OT K/IMEHTA, TpAbBa Aa ce U3BbPLUBAT OT OTOPU3NPAH CEPBU3EH LLEHTHLP.

12. He noTanaiiTte ypeaa, 3axpaHBalima Kaben uau Lwerncena Bbs Boga Uan Apyru
TEYHOCTW.

13. He ocTaBsiTe 3axpaHBalma Kaben ga BUCM Ha MecTa, KbAETO AeuaTta umar
AO0CTbM, Aa AocTuraT B 61M30CT 40 MAWM A3 BAM3AT B KOHTAKT C rOpeLy 30HM Ha
ypeaa, ¢ U3TOYHMLUM Ha TONAMHA UAK ¢ ocTpu pbbose.

14. He wu3nonsBaiTe ypeaa, ako 3axpaHBalWMAT Kaben wn/unam wencensT ca
nospeseHun. 3a NnpeaoTBpaTABaHE Ha ONAacHOCTH, Te TpsAbBa fga ce NOAMEHAT OT
OTOPU3MPAH CEPBU3EH LLEHTBP.

15. He nocTaBAiTe akcecoapu, KOUTO CbAbpPKAT MeTas, B MMKPOBBLAHOBA QypHa.
16. U3kntouBaiTe ypepa M pasKayBalTe ro OT M3TOYHWMKA Ha 3axpaHBaHe C
eIeKTpoeHeprua, npeau ga CMeHATe akcecoapute UAWM Ada ce fobaukasaTte A0
OBUXKELLN Ce KOMMNOHEHTU NO Bpeme Ha PyHKLMOHMPAHE Ha ypeaa.

17. He noKocBaiTe b6bpKaskaTta 3a Aila, ObpKasikaTa 3a pa3bbpKBaHe UM KyKaTa
33 MeceHe No Bpeme Ha PyHKUMOHMpaHe Ha ypesa.

18. M3non3BaiiTe akcecoapuTe eaAnH No eauH.

19. Ypenbt moxe 4a ce M3Mnoa3Ba OT nua C GU3NYECKU, CETUBHU UIN YMCTBEHMU
3aTPyAHEHMA, KaKTO U OT nLa 6e3 HeobxogMmuUTe NO3HAHMA M OMNKUT, CaMO aKo ce
HamupaT nog HabnogeHne man ca obydyeHW Kak ga M3non3eaTt ypega npu
6e30nacHM YC/NOBMA M aKO Ca 3ano3HaTM C OMACHOCTUTE, KOMTO CbMbTCTBAT
M3Mnoa3BaHeTo.
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20. [leuaTta HAMAT NPABO 43 CU UTPaAT ¢ ypeaa.

21. [euata He TpsbBa Aa ce M3Mnon3eaT To3u ypea. He ocTasaite ypeaa u
3axpaHBaLyuMA Kaben Ha 4OCTbMNHM MecTa 33 geua.

22. HecbvoTBeTcTBaWaTta ynotpeba moxe Aa Aosese A0 HapaHsBaHe. bopasaiTte
BHMMaTE/NIHO C ypeaa.

23. BopaBeHeTO C OCTpUTE HOXOBE, M3MpPa3BaHETO Ha Cbaa 3a ob6paboTka M
onepaumuTe No noyYncTeaHe TpabBa 4a ce N3BbPLIBAT BHUMATENHO.

24. BHMmaHue: YBepeTe ce, Ye ypeabT e U3K/AYeH, Npean na ro ussagurte ot
HerosaTa OCHOBa.

25. MPEAYNPEXAEHWUE: CNEA PASKAYAHE HA AKCECOAP HE [OKOCBAWMTE
[BUMELLIATA CE OC.

26. lopelwmnTe TEYHOCTM, KOWUTO Ca MOCTaBeHM B bneHpepa, morat ga 6baat
U3XBbpPAEHU 1 moraT aa Bu nsropAr.

27. To3u ypen e npegHa3HayYeH camo 3a AOMALUHA ynoTpeba.

28. AKo ypenwT e octaBeH 6e3 HabnogeHMe M Npeay MOHTaX, AEMOHTAX UM
NOYMCTBAHE, BMHArKM TrO W3KAOYBAWTE OT WM3TOYHMKA 32 3axpaHBaHe C
eflekTpoeHeprma.

29. Cnep BcAKa ynotpeba ypeanbT TpAbBa Aa ce OCTaBA Aa ce ox/aaxAa Ao
CTallHaTa Temneparypa.

30. He nsnonssaiite ypena noseye ot 7 MUHYTU 6€3 NpeKbCBaHeE.
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1. ByToH 32 perynmpaHe Ha CKOpoCTTa
2. ByTOH 3a pa3KkayaHe Ha MHOrodyHKUNOHaNHaTa rnaBa
3. Kanak
4. NpemecTBaemM Kanak Ha CMCTeMaTa 33 3aKavyaHe Ha MecomesiaykaTa
5. ByToH 3a pa3KayaHe Ha TpbbaTa 3a MeneHe
6. CMcTema 3a 3aKayaHe Ha MecomenaykaTta
7. Kanak Ha cbaa 3a obpaboTBaHe
8. CbA, OT HepbXKaaema CToOMaHa
9. Cuctema 3a 3aKayaHe Ha baeHaepa
10. MHorogyHKLMOHaNHa [NaBa
11. BbpKaska 3a aiua
12. Kyka 3a meceHe
13. BbpKaska 3a pa3bbpKBaHe
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14. nck 3a d1HO meneHe
16. Cnupana TMn Ox1t0B
17. Hox 3a meneHe
18. [l1cK 3a rpyb6o meneHe
19. NpbeTeH 3a pUKcMpaHe
16-1. Cenapatop
17-1. Akcecoap 3a HageHuum
18-1. Akcecoap 3a popmunpaHe
19-1. KoHyc
20. YcTpOMCTBO 3a HaTUCKaHe
21. Tasa
22. Tpbba 3a meneHe
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PerynupaHe Ha BUCOYMHATA Ha aKcecoapuTe: (BUXK ¢purypa A)

AkcecoapuTe Ha ypega ca npeABUMAEHMU CbC CUCTEMA 3a peryinpaHe Ha BUCOYMHATA, 32
ONTUMaANIHU pe3ynTaTu.

1. HatucHeTe Bbpxy ByToHa 3a paskayaHe (2) ¢ uen BguraHe Ha MHOrodpyHKUMOHaAHaTa
rnaBa, cfef TOBa BKapanTe ObpKankata 3a pas3bbpKkBaHe, KyKaTa 3a MeCeHe Wau
6bpKankaTa 3a anua.

2. 3a4pbrKTe akcecoapa Ha MACTO.

3. CnycHeTe rnaBaTa Ha ypega (10) gokato ce pMKcMpa Ha MACTO, Ype3 HaTMUCKaHe Ha
byToHa (2).

4. Perynupaiite BMCOYMHATa 4Ype3 3aBbpTaHe Ha ocTa. Perynupaite akcecoapuTe B
ONTUMAJTHO MOJIOXKEHME.

5. BgurHeTte oTHOBO MHorodyHKUMOHaNHaTa maea (10). 3agpbKTe Ha MACTo 6bpKasikaTta
3a pasbbpKBaHe, KyKaTa UAK ObpKankaTa 3a Alua.

6. Mpegn nbpeata ynotpeba nouyncTeTe BCUMYKM KOMMNOHEHTM Ha aKCcecoapuTe CbC
canyHeHa BOAa, M3NNaKHeTe M U n3bbplieTe rm gobpe.

7. MNocTaseTe ypeaa BbpXy XOPU30HTA/IHA, YMCTa U CyXa NOBBPXHOCT, C/ief, TOBa CBbPIKETe
ypeaa KbM M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe C efleKTpoeHeprus.

N
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Pa3bbpkBaHe/meceHe/pa3busaHe ¢ 6bpKanka/emynrupaHe/pasbusaHe ¢ 6bpKankara
3a aiua (Bux ¢purypa B)

B 3aBMCMMOCT OT eCTeCTBOTO Ha CbCTaBKUTE, CbAbT (8) C KanaK MoXKe Aa ce U3NO0A3Ba 3a
NPUroTBAHE HAa MAKCUMYM 3 Kr TecTo.

1. HaTtucHete Bbpxy 6yToHa (2), 33 Aa pa3KauuTe mHorodyHKUMOHaNHATa rnasa (10),
cnep ToBa BAUIHETE MHOTOQYHKLMOHAIHATA [MaBa BbB BEPTUKAHA NO3ULUA.

2. MoHTupanTe cbaa (8) BbpXY ypena 4pes 3aBbpTaHe, A0KATO ce GMKCMpPaA HA MACTO,
Cnej, TOBa NOCTAaBETE CbCTaBKUTE B CbAaa (BUXK durypa B).

3. TocTaBeTe Kanaka BbpPXy CbAa, KaTo ce yBepwuTe, 4ye OTBOPDBT 3a NbJHEHE e
pa3no/ioKeH B NpeaHaTa cTpaHa Ha ypeda (Buxk ¢urypa B).

4. MoHTupaliTe B rnaBaTa Ha ypena *KenaHua akcecoap (11, 12, 13), Kato HaTUcHeTe
OCTa Ha aKcecoapa M ro 3aBbpTMUTE KbM Bac Ha yeTBbpT 060pPOT, 33 Aa ro PpuKcMpaTe Ha
MACTO (BUK durypa B). Monsa, 3anomHeTte $paKra, Ye 3a Aa AOCTUTHETE AONHATa CTPaHa
Ha CbAa, B 3aBUCMMOCT OT Heobxogumoctute, TpabBa Aa perynmparte BMHTA Ha
aKcecoapa C NOMOLUTA HA raevyeH Kawud (17 mm ¢peHcKu raeuveH Katod. 3abenexkkal
ToBa He e BK/OUYeHO B naKetal).

5. CnycHeTe MHorodyHKUMOHaIHaTa aBa Ha ypesa A0 XOPU3OHTA/NHO MONOXKEHUE U
HaTUCHEeTe OTHOBO BbpXY DYTOHa (Le YyeTe 3BYK, KOWTO YKa3Ba pUKCUPAHETO).

6. Mo Bpeme Ha NpUroTeBAHe MoXe Aa A0baBsaTe CbCTaBKM NpPe3 OTBOPA Ha Kanaka.

7. 3a pa vsKknouuTe ypeaa, 3asbpTeTe byToHa 1 Ao nosuumsa 0.
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M3nonssaHe Ha mecomenaukara (Bux ¢purypa C)
C.

0>

Crnob6saBaHe U MOHTMpPAHE Ha aKcecoapa:

1. XBaHeTe Kopnyca Ha TpbbaTa 3a meneHe (22) oT cTpaHaTa Ha 3axpaHBaliaTa Tpbba,
KaTo MO-rosemuAT OTBOP € HAaCOoYeH Harope.

2. 2. Bkapaiite cnupanata TMn oxaoB 16 (cbc 3aaBuKBawmA 60T oTnpes) B TpbbaTa
3a meneHe 22.

MoHTupaiiTe HoXa 3a meneHe (17) Bbpxy OCTa, KaTo pekewuTe pbboBe ca HAacoYeHU
Harope.

3. MMocTaBeTe AMCKA 33 MefieHe BbPXY HOXa, KaTo ce yBepuTe, Ye ABaTa WwudTa nacsaT
B ABaTa m3pesa (Bux ¢uryp D).

4. 3aTterHeTte M3UANO NpbCTeHa 3a puKcnpare (19).

5. [MpoBepeTe KOMNAEKTA, KAaTo Ce yBEPUTE, Ye 0CTa HAMA NyPT.

6. CnycHeTe MHOroQyHKLMOHa/HATa [M1aBa B XOPM3OHTA/IHO MNOJIOXKEHWe (lWe 4yyeTe
3BYK, KOMTO yKa3Ba GMKCMpaHeTo).

7. MoHTtupaiite TpbbaTa 3a MeneHe B cucTemaTa 3a 3aKayaHe Ha Mecomenaykara.
BbpHeTe 3axpaHBaLaTa Tpbba BbB BEPTUKANHO NONOMKEHME Ype3 3aBbpTaHE.
8. [ocTtaBeTe NogBuMKHATa TaBa BbpXy 3axpaHBaLwaTa Tpbboa.
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BHUMAHME:

1. Korato pasmobsasate TpbbaTta 3a mesieHe (22), nbpsBo TPAGBa Aa HaTUCHETE BbPXY
6yTOHa 3a pa3kayaHe Ha TpbbaTa 3a MenieHe (BUMKTe CTpesika oT ¢urypa D).

2. BkapaliTe napyeTaTa meco B 3axpaHBalllaTa Tpbba eAHO MO eAHO, KaTo M3nonssarte
YCTPOMCTBOTO 3a HaTUCKaHe. He HaTUCKaliTe MecoTo ¢ NPBLCTM AU ¢ Apyrv npubopu.

3. Cnegp BcaAka ynoTtpeba 3asbpTeTe KOMyTaTOpa B nosioxeHue ,,0”.

M3non3BaHe Ha aKkcecoapa 3a HageHUum (Buk durypa D)
D.

1. Cmenete mecorTo.

2. Bkapalite cnupanata TMN OxOB B TpbbaTa 3a psA3aHe, C NJIACTMACOBUA Kpaw
Hanpega,

3. NocTaBeTe oTgenuTens B TpbbaTa.

4. MoHTUpanTe npucTaBKaTa 33 HageHWUM Ha TpbbaTa W 3aBMIKTE NPbLCTEHA 33
duKcupaHe.

(YBepete ce, ye cTe NO3MLMOHUPANAN Hape3UTe Ha CenapaTopa BbPXy M34aTUHUTE Ha
Tpbbara.)

5. ®uKcupaliite TpbbaTa BbpXy KOpnyca Ha MOTOpa.

6. TocTaBeTe TaBaTa B ropHaTa CTpaHa Ha TpbbaTa.

7. YpeawbT e rotos 3a NPUroTBAHE HA HaAEHULUM.
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1) NocTaBeTe cbCTaBKUTE B TaBaTa.

2) M3non3sanTe yCTPOWCTBOTO 32 HaTMCKaHe, 3a 4@ HAaTUCHETe JIeKO MecoTo B TpbbaTa 3a
mesneHe.

OpbKTe membpaHUTe 3a HageHMUM B IeKO Tonsa BoAaa no Bpeme Ha 10 muHytu. Cneg
TOBa MNoOCTaBeTe BAa*kHaTa MembpaHa Ha NpWUCTaBKaTa 3a HageHuuu. HaTucHete B
TpbbaTa CMAAHOTO Meco (C BKAOYeHM noanpaBku). AKO membpaHaTa ce 6/10Kupa B
npuUcTaBKaTa 3a HaAEHMLUN, HaBNAXKHETE A C MaIKo BOAa.

BHumaHue:

1. KoraTo pasrnobsgate TpbbaTa 3a meneHe, NbpBO TpAbBa Aa HaTMCHeTe Bbpxy ByTOHa
3a paskauyaHe (5) Ha TpbbaTa 3a meneHe.

2. BKapanTe napyetata mMeco B 3axpaHBawarta Tpbba eaHO No eaHO, KAaTo M3Nonsgarte
YCTPOMCTBOTO 3@ HaTUCKaHe. He HaTMCKailTe MecoTo C NPbCTU UAK C APYTU Npubopu.

3. Cnep BcAKa ynoTpeba 3aBbpTETE KOMYTaTOpPa B NonoxeHue ,0”.

M3non3eaHe Ha akcecoapa 3a Kube (BUK dpurypa E)
E.

1. BKapauTe cnmpanaTa TMN ox/toB B TpbbaTa 3a pA3aHe, ¢ N1acTMacoBUA Kpali Hanpea.
2. BkapaitTe KoHyca B TpbbaTa.

3. MoHTupaiTe aKcecoapa 3a popmupaHe Bbpxy TpbbaTa M 3aTerHete NpbCTeHa 3a
buKcmpaHe.

(YBepete ce, 4e cTe NO3MLMOHUPANAN Hape3UTe Ha CenapaTopa BbPXy M3L4aTUHUTE Ha
Tpbbara.)

4. ®uKcnpainTe TpbbaTta BbpXy KOopnyca Ha MoTopa.

5. TlocTaBeTe TaBaTa B ropHaTa CTpaHa Ha TpbbaTa.

6. YpenwnT e roToB 3a NPUroTBAHE Ha Knbe.
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1) BkapaliTe cbcTaBa 3a Kube B ypeaa.

2) CpexeTe nonyyeHuTe TpbbM [0 KeNaHMs pasmMep WM Hanb/iHeTe M ¢
NpPenopbYUTENHUTE CbCTABKMU.

3) Kube e TpagnuMoHHO H6JM3KOU3TOYHO ACTUE, NPUTOTBEHO OCHOBHO OT arHeLKo Meco
1 BpawHo oT Byaryp, KOMTO Ce CMecBaT, ZoKaTo ce 0bpasysa nacta. CbCTaBbLT M3/1M3a
npes yCTPOWCTBOTO 3a Knbe M ce HapsA3Ba Ha Manku napyeta. Bnocneacteue
noayyeHuTe TpbbM MoraT ga ce 3anmbiBaT CbC CMEC OT Kalma, Kato c/ies ToBa
KpauLlaTta MM ce 3aTBapAT, @ HaKpas NoMyYEHUAT NPOAYKT Ce 3anbprKBa B 0/IMO.

BHuMmaHue:

1. KoraTto pasrnobsasate TpbbaTa 32 MefneHe, NbpBo TpAOBA Aa HATUCHETe BbpXy BYTOHa
3a paskayaHe (5) Ha TpbbaTa 3a meneHe.

2. BKapailTe xpaHuWTe B 3axpaHBawaTta Tpbba, KaTo M3No0/a3BaTe YCTPOMCTBOTO 3a
HaTWCKaHe. He HaTUCKaiTe XpaHUTe C NPBCTU UK C APy npubopu.

3. Cnep BcAKa ynoTpeba 3aBbpTeTe KOMyTaTOpa B NonoxKeHue ,,0”.

PbKOBOACTBO 32 NPUroTBAHE HA NbJIHEHO Knbe

BbHLWweH Kopnyc

500 rp arHewKo meco, HapA3aHO Ha UBULM

500 rp 6ynryp, M3MuUT 1 oTUeaeH

1 masiKa rnaea nykK

MpeKapaiTe anTepHaTUBHM NAPTULM AarHELIKO Meco M Byaryp npes menaykata c AMUCK 3a
$VHO MeneHe, Kato aobasuTe NyKa, Npean Aa CMeNuTe UAN0TO KOAMYECTBO arHewwko
Meco u bynaryp. PasbbpKaiTe CMAAHOTO arHeWKO Meco, /iyka M bynrypa, cnep ToBa
npeKapanTe rm OTHOBO Npe3 MenayvkaTta. PasbbpKainTe CMAAHOTO arHELWKO Meco, /IyKa M
6ynrypa, cneg ToBa NpeKapainTe rm OTHOBO Npe3 MesfiavkaTta, ako ypeabsT e 06opyaBaH ¢
OMCK 33 MHOro PuHO meneHe. CmecTa e rotoBa Aa 6bAe NpekapaHa npes akcecoapa 3a
Kunbe.

MNbnHex

400 rp arHewkKo meco, HapA3aHOo Ha UBMUM

15 mn onvno

2 cpegHOronemm rnaBsu NyK, GUHO CMAAHU

1-2 NbAKMYKU aHIIMIACKK Kapamdun

1 nbXKuua yHUBEpPCanHoO bpalliHo

Con nyep nunep

3a fga NpuUroTBuTe MbJiHEXKA, CMEJIETE arHeWKOTO MeCco C NOMOLLTa Ha AUCKa 3a UHO
MesieHe, 3aMbprKeTe JyKa B OAMO A0 3ayepBaABaHe, fobaBeTe arHeWKOTO Meco U
ocTaBeTe ro Aa ce npunedye. [lobaBeTe 0CTaHaANTE CbCTABKM U OCTaBETE BCUYKMU CbCTABKM
4a ce roteaT 3a 1-2 MUHYTU. AKO e HeobxoaMmo, M3LeaeTe M3/INLWIHATA MA3HMHA U
OCTaBeTe npenapaTa Aa Ce OX/1IagMm.

MpeKapaitTe cMecTa Npe3 akcecoapa 3a KMbe 1 HapexkeTe Ha NapyeTa C Ab/AKMHA OKOMO
7,5 cM. 3aTerHeTe eguHMA Kpali Ha TpbbaTa, BKapaiTe BHUMATEIHO NbJIHEXKA B TPbOAT],
cnep ToBa 3aTerHeTe Apyrva Kpail Ha TpbbaTa, 3a Aa 3a4bpXKuTe BLTPE CMeCTa.
3anbprkeTe KMH6eTo Ha napTuan B ropewo onmo npu 190°C 3a 0KoNo 6 MUHYTU, AOKATO
BbHLUHATA CTPaHA Ce 3a4ePBU U MbJHEXKDBT CTaHe ropeLy,

Mpenopbku:
KomnoneHture ,16-1”, ,17-1”, ,18-1” n ,19-1”
/\3 i MOXe fOa Ce CbXpaHABaT B YCTPOMCTBOTO 3a
-‘3,1 HaTUCKaHe.
v
g il
/’ |
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M3KkntoueTe ypeaa oT U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe.
He noTanaitTe oCHOBHWMA KOPMyC Ha ypeaa BbB BOAA M He ro nNocrasaiTe nof BoAHa
cTpya. M36bpcBaiiTe ro ¢ MeKa 1 cyxa Kbpna Mamn NeKo HaBiaxKHeHa.
M3nnaKkBaiTe akcecoapute BedHara cneg ynorpeba, 3a Aa MM No4vmcreate no-/ecHo.
[eMoHTuMpaliTe U3UAN0 akcecoapure.

BbopaBATe BHUMATENHO C HOXOBETE, TbiA KaTo MMaT ocTpK pbbose.
N3muiiTe, M3nnaKkHeTe 1M M3bbpLUETE aKcecoapuTe, KOUTO MoraT Aa 6baaT NocTaBeHU B
CbAOMUANHA MallKUHa, C U3KNKOYEeHUe Ha MeTa/IHUTe KOMNOHEeHTU, KaTo ANCKa 3a d)VIHO
meneHe (14), cnupanata TMn oxntoB (16), HoxKa 3a meneHe (17), Aucka 3a rpy6o
meneHe (18), npbcTeHa 3a dukcupare (19) n Tpbba 3a meneHe (22)
[dunckoBeTe 3a meneHe M HOXbLT Tpabsa Aa ce cmassat. Cnen BcsAKa ynotpeba
n36bpcBaliTe MM C KYXHEHCKa XapTua, HanoeHa Ieko B 0/1M0. AKo BalwmnTe akcecoapm cu
NPOMEHAT LBeTa Nopaaun HAKOWU XpaHM (MOPKOBW, MOPTOKanAW U Ap.), usbbpliere rum
BHMMATE/IHO C KYXHEHCKa XapTusA, HanoeHa JIieko B 0/1M0, C/ief, TOBa NOYMCTBANTE M1 Mo
OBOMKHOBEHMSA HAYMH.

PbKOBOACTBO 3A NPUTOTBAHE

Bpeme 3a
AKcecoap XpaHu Makcumym CkopocTtu MpuroTBaHe
dYHKUMOHUPaHe
CmeTaHa
(cbabprkaHue
B'pranKa 3a 250 mn 10 MUHYTU 5-6 /
Ha Ma3HWHU
38%)
fllueH bentbK | 12 6p. 3 MUHYTH 5-6 /
bpawHo 1700 rp
Con 20rp
Masa 10rp
KyKka 3a meceHe 10 muHYTH 5-6 /
3axap 10rp
Boga 1100 mn
Mac 20rp
BpawHo 100 rp
bbpKanka 3a MNyapa 3axap 100 rp
5 MUHYTH 1-4 /
pasbbpksaHe MaprapuH 100 rp
Anua 2 6p.
loBexkgo meco | 2000 rp 3 MUHYTH
Mecomenauka 3-6 20x20%x60 mm
CBMHCKO meco | 2000 rp 3 MUHYTH
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1

MowHocT 1500W

Kanauyurer 5,5 nutpa
3axpaHBaLo HanpeXkeHue 220-240V; 50/60Hz

)24

—
N3xBbpasHe Ha OTNaAbLMTE NO HAUUH, OTFTOBOPEH 33 OKO/NIHATa cpega

Mo:KeTe Aa NoMoOrHeTe 3a ONa3BaHeTo Ha OKo/HaTa cpeaal
Mons cnasBaliTe MecTHUTe pa3nopen6bu: Mpeaaiite HedyHKLMOHMPALLOTO eNeKTpuiecko obopyasaHe

Ha LUEeHTbP 3a c1>6MpaHe Ha OTNaAbuWn OT eNeKTpu4yecko oGopyp,BaHe.

N
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KONYHAI ROBOTGEP
Modell: HPM-L1500DC

e Konyhai robotgép
o Teljesitmény: 1500 W
e Az edény (rtartalma: 5,5 liter
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Ko6szonjiik, hogy megvasdrolta termékiinket!

T ——

A Kkésziilék haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a jelen haszndlati utmutatét. Utdlagos
tanulmdnyozads céljabol, kérjiik, 6rizze meg a haszndlati kézikényvet.

A kézikonyvet azért szerkesztettik, hogy rendelkezésére bocsassunk a késziilék Gizembe helyezésére,
haszndlatara és karbantartdsara vonatkozé minden sziikséges utasitast a.

A késziilék helyes és biztonsagos haszndlata érdekében, az lizembe helyezés és haszndlat el6tt kérjuk,
olvassa el figyelmesen a haszndlati kézikdnyvet.

< J

Il. AZ ON CSOMAGJANAK TARTALMA J

Konyhai robotgép
Tartozék hus daralashoz
Hasznalati kézikonyv

YV V V V

Jotallasi bizonylat
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1. A készllék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen az utasitasokat.

2. A tartozékok fel és leszerelése el6Stt kapcsolja ki a készliléket.

3. Tartsa tavol kezét a késziilék mozgasban [év6 alkatrészeitdl.

4. A késziiléket kizardlag haztartasi felhasznaldsra tervezték. A gyarté semmilyen
felel6sséget nem vaéllal abban az esetben, ha a készliléket nem megfelel6en vagy
a jelen utasitasok betartdsa nélkul hasznaljak.

5. Ne hagyja a késziléket feliigyelet nélkil mdkodni, kiilonosképpen abban az
esetben, ha annak kozelében gyermekek vagy fogyatékkal él§ személyek
tartdzkodnak.

6. Gy6z6djon meg rdla, hogy a készilék miikodéséhez sziikséges aramfesziiltség
megfelel az dramforrds altal biztositott dramfesziiltségnek. A nem megfelel6
csatlakoztatds a garancia elvesztéséhez vezet.

7. A késziiléket egy foldeléssel ellatott fali aljzathoz kell csatlakoztatni.

8. Csak foldeléssel ellatott hosszabbitdt hasznaljon, és gy6z6djon meg arrél, hogy
senki nem botlik belé.

9. Hasznalat utan és tisztitas elétt huzza ki a dugaszt az dramforrasbdl.

10. Ne hasznalja a készlléket és/vagy annak tartozékait amennyiben sérulésre
utaléd jeleket Iat. Kérjik, vegye fel a kapcsolatot egy engedélyezett
javitékozponttal.

11. Barmely olyan tevékenységet, amely nem tartozik az tigyfél altal elvégezend§
tisztitdsi és karbantartdsi mdlveletek soraba, kizardlag szakképzet személyzet
végezhet el.

12. Ne helyezze a késziiléket, a tdpvezetéket vagy a dugaszt vizbe vagy mas
folyadékba.

13. Ne hagyja, hogy a tapkabel lelégjon olyan helyre, ahol a gyermekek
hozzaférhetnek, hogy a készllék forré felileteivel, hé&forrasokkal vagy éles
peremekkel érintkezzen.

14. Ne hasznalja a késziiléket, amennyiben a tapkabelen vagy a dugaszon
sérilésre utalé nyomokat talal. A veszélyek elkeriilése érdekében cseréltesse ki
azokat egy szakemberrel.

15. Ne tegyen a mikrohullamu sit6be fémtartalmu tartozékokat.

16. Miel6tt kicserélné a késziilék tartozékait vagy miel6tt a készilék mikodése
kdzben a forgérészekhez kozeledne, kapcsolja ki a késziiléket és huzza ki a dugaszt
az aramforrasbdl.

17. A késziilék miikodése kozben ne érintse meg a habver6t, a kever6lapatot vagy
a dagasztokampot.

18. Egyszerre csak egy tartozékot hasznaljon.

19. A késziléket korlatozott testi, érzékszervi vagy mentalis képességekkel
rendelkezd, illetve a megfelel6 tapasztalattal és jartassaggal nem rendelkezé
személyek csak felligyelet mellett haszndlhatjak, vagy ha felkészitették Sket a
késziilék biztonsagos hasznalatdra, illetve ha tisztdban vannak a helytelen
hasznalat veszélyeivel.
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20. A gyermekeknek tilos jatszani a késziilékkel.

21. Ezt a készlléket gyerekek nem hasznalhatjdk. Ne hagyja a késziléket és a
tapkabelt gyerekek szdmara elérhet6 helyen.

22. A készilék nem rendeltetésszer(i hasznalata sériiléseket okozhat. Hasznalja
Ovatosan a készliléket.

23. Az éles pengék kezelését, az edény Uritését és a tisztitasi mlveleteket
ovatosan kell elvégezni.

24. Figyelem: Miel6tt levenné az alapjardl, gy6z6djon meg réla, hogy a késziilék ki
van kapcsolva.

25. FIGYELMEZTETES: A TARTOZEK LECSATOLASA UTAN, NE ERJEN A
MOZGASBAN LEVO TENGELYHEZ.

26. A turmixgépbe ontott forrd folyadékok kifroccsenhetnek és égési sériiléseket
okozhatnak.

27. Ezt a késziléket csak haztartdsi haszndlatra tervezték.

28. Amennyiben a késziléket felligyelet nélkil kell hagynia, illetve
Osszeszereléskor, szétszereléskor, vagy tisztitdskor, minden esetben hulzza ki a
dugaszt az aramforrasbol.

29. Minden hasznalat utan engedje a késziléket lehllIni szobah6mérsékletre.

30. Ne hasznalja a késziléket megszakitas nélkil tobb mint 7 percig.

46



http://www.heinner.com/

www.heinner.com 1500W, 50/60Hz, 220-240V

~N OO E - M

11 13

1. Sebességszabalyozd gomb
2. A tobbfunkcids fejrész lecsatolasara szolgdld gomb
3. Fedél
4. A husdarald csatlakoztatd rendszer eltdvolithatd fedele
5. A daralé cs6 lecsatoldsara szolgald gomb
6. A husdaralé csatlakoztatd rendszere

7. A feldolgozé-edény fedele

8. Inox edény
9. Turmixgép csatlakozd rendszer
10. Tobbfunkcids fejrész
11. Habveré
12. Dagasztd kampd

13. Keverdkar
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14. Finom daralasra hasznalhaté tarcsa
16. Csigatengely
17. Darald kés
18. Darabos dardldsra haszndlhatd tarcsa
19. Rogzit6 gydird
16-1. Szakaszold
17-1. Tartozék kolbdsz toltéséhez
18-1. Formdzashoz haszndlhato tartozék
19-1. Tolcsér
20. Nyomodeszkoz
21. Télca
22. Dardlé csé
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A tartozékok magassaganak beallitasa (lasd az A. abrat)

A legjobb eredmények elérése érdekében a késziilék tartozékai beadllité szerkezettel
vannak ellatva.

1. Multifunkcionalis fej felemelése érdekében nyomja meg a kioldé gombot (2), majd
helyezze be a kever6lapatot, a dagasztdkampot vagy a habverét.

2. Atartozékot tartsa meg a helyén.

3. Engedje le a késziilék fejét (10) amig az a gomb (2) megnyomasa altal megfelelGen
rogzl.

4. Allitsa be a magassagot a tengely elforgatdsaval. A tartozékokat allitsa az optimalis
helyzetbe.

5. Emelje fel ismét a multifunkcionalis fejet (10). Tartsa meg a helyén a kever&lapatot, a
dagasztokapodt vagy a habverét.

6. Az els6 haszndlat el6tt tisztitsa meg a tartozékok minden részét szappanos vizzel,
majd alaposan oOblitse le és térdlje meg Gket.

7. Helyezze a késziiléket vizszintes, tiszta és szaraz fellletre, majd csatlakoztassa az
aramforrashoz.

.
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Keverés/dagasztas/habverés a kever6lapattal/emulgeélas/habverés a habverdvel (lasd
a B. abrat)

A hozzavaldk jellegétol fiuggéen a fedéllel ellatott edény (8) akar 3 kg tészta
elGallitasara is hasznalhato.

1. A multifunkcionalis fej (10) kioldasa érdekében nyomja meg a gombot (2), majd emelje
fel multifunkcionalis fejet fliggéleges pozicidba.

2. Szerelje fel az edényt (8) a készlilékre addig forgatva, amig az megfelelGen régzil, majd
tegye a hozzavaldkat az edénybe (Idsd az B. abrat).

3. Helyezze a fedelet az edényre és gy6z6djon meg réla, hogy a toltényilas a késziilék
elején talalhaté (lasd az B. abrat).

4. A kivant tartozék (11, 12, 13) a késziilék fejéhez torténd felszerelése érdekében nyomja
meg a tartozék tengelyét és forditsa el egy negyed fordulatot az 6n irdnyaba, a megfeleld
rogzilés érdekében (lasd az B. abrat). Kérjik, jegyezze meg, hogy az edény alsé részéhez
valé hozzaféréshez, sziikség esetén a kellék csavarjat be kell allitania egy kulccsal (17
mme-es francia kulcs. Jegyzet! Ez nem része a csomagnak!).

5. Engedje le a készilék tobbfunkcids fejét vizszintes helyzetbe, és nyomja meg még
egyszer a gombot (a rogzilést egy hangjelzés jelzi).

6. Készités kdzben a fedél nyildsan keresztil helyezhet be hozzavaldkat.

7. A késziilék megallitdsahoz forditsa el az 1-6s gombot a 0 pozicidba.
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A husdarald hasznalata (lasd a C. abrat)
C.

0>

A kellék 6sszeszerelése és felszerelése:

1. Fogja az adagoldcsé (22) oldalan 1évé daralocsSt a nagyobb myilasaval felfelé iranyitva.
2. Helyezze a csigatengelyt 16 (a meghajtd csavarral eléfelé) a daraldcsébe (22).
Szerelje a daraldkést 17 a tengelyre a vago éleivel felfelé.

3. A daralé korongot helyezze a késre, meggy6z6dve arrdl, hogy a két csap beletaldl a
két vagasba (Iasd az D. abrat).

4. Szoritsa meg teljesen a rogzit6 gy(rdt (19).

5. Ellendrizze az egységet, meggybz6dve arrdl, hogynem kotyog a tengely.

6. Engedje le a tobbfunkcids fejrészt vizszintes helyzetbe (a rogziilést egy hangjelzés
jelzi).

7. Szerelje a daraldcsévet a husdaralé csatlakoztaté rendszerébe. Az adagoldcsovet
forgatassal allitsa Ujra fliggéleges helyzetbe.

8. Az eltdvolithatd edényt helyezze az adagoldcsére.

"
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FIGYELEM!

1. A dardléd cs6 (22) leszerelésekor, el6szor a daralocsé lecsatold gombjat kell
megnyomnia (lasd a nyil a D. dbran).

2. A nyomoeszkdz haszndlataval egyenként helyezze be a husdarabokat az adagolé
cs6be. Ne nyomja a hust a kezével vagy egyéb eszkozzel.

3. Minden hasznalat utan a kapcsolét forditsa az ,,0” pozicidba.

A kolbaszkészits tartozékok hasznalata (lasd a D. abrat)

D.

1. Daralja meg a hust.

2. Helyezze a csigét a fejrészbe, a mlanyag végével elbre.

3. Helyezze be a szakaszolot a fejrészbe.

4. Szerelje fel a kolbasz készitéshez sziikséges kellékeket, és csavarja fel a rogzit6
gy(irit.

(Gy6z6djon meg, hogy a szakaszolé bemélyedései illeszkedtek a daraldfej
domborulataival.)

5. A csovet rogzitse a motoregységre.

6. Atalat helyezze a csé felsé részére.

7. Akészllék készen all a kolbdszkészitéshez.
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1) Helyezze a hozzavaldkat a talcaba.

2) A hist a tomdruddal témje a fejrészbe lassi mozdulatokkal.

A belet 10 percig tartsa langyos vizben. Majd a nedves belet hlzza fel a kolbaszkészité
kellékre. Tolja a dardlt (és fliszerezett) hust a fejrészbe. Ha a bél raszorul a kolbasztolt6
feltétre, nedvesitse meg kevés vizzel.

Figyelem!

1. A dardld cs6 leszerelésekor, elészor a dardlécsé lecsatold gombjat (5) kell megnyomnia.
2. A nyomodeszkoz hasznalataval egyenként helyezze be a hisdarabokat az adagold csGbe.
Ne nyomija a hust a kezével vagy egyéb eszkozzel.

3. Minden hasznalat utdn a kapcsoldt forditsa az ,,0” pozicidba.

A kebbe (kibbeh) tartozék hasznalata (lasd E. abrat)
E.

1. Helyezze a csigatengelyt a vagécs6be, a miianyag végével elre.

2. A tolcsért helyezze a cs6be.

3. A formazo tartozékot szerelje a csére, és szoritsa meg a rogzit6 gyurdit.

(Gy6z6djon meg, hogy a szakaszolé bemélyedései illeszkedtek a daraléfej
domborulataival.)

4. A csoOvet rogzitse a motoregységre.

5. Atdlat helyezze a cs6 felsG részére.

6. Akészilék készen all a kebbe készitéséhez.

"
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1) Helyezze a kebbe alapanyagat a késziilékbe.

2) Vagja a kivdnt méretre a kapott cséveket, és téltse meg a javasolt hozzavaldkkal.

3) A kebbe (kibbeh) hagyomdnyos kozép-keleti készitmény, amely f6ként baranyhusbdl
és tort buza liszt pasztaszerl keveréke. A keverék a kebbe késziilékbél jon ki, és kis
darabokra kell felvagni. Az igy keletkezett csdvek utélag megtélthet6k vegyitett daralt
huassal, a végeket 0ssze kell ragasztani, és olajban meg kell sitni.

Figyelem!

1. A darald csé leszerelésekor, el6szor a daraldcsé lecsatold gombijat (5) kell megnyomnia.
2. A nyomodeszkdz haszndlataval helyezze az élelmiszerelet az adagolé cs6be. Az
élelmiszereket ne témkodje az ujjaival vagy egyéb eszkozzel.

3. Minden hasznalat utdn a kapcsoldt forditsa az ,,0” pozicidba.

Toltott kibbeh elkészitési utmutaté

Kilsé burkolat

500 g csikokra szeletelt baranyhus

500 g megmosott és lecsepegtetett bulgur (tort buza)

1 kis hagyma

A baranyhust és a bulgurt (tért buzat) valtakozé adagokban nyomja at a a finom daraldsra
szolgald tarcsaval felszerelt dardldn, az egész mennyiség bdaranyhls és tort buza
mennyiség megdaraldsa el6tt hozzaadva a hagymat. Vegyitse 6ssze a daralt baranyhust, a
hagymat és a bulgurt (tort buzat), majd ismét dardlja le. Vegyitse Ossze a daralt
baranyhust, a hagymat és a buzadarat, majd ismét dardlja le, ha a készilék rendelkezik
koronggal. A keverék készen all arra, hogy atengedje a kibbeh készitésére szolgdld
tartozékon.

Toltelék

400 g csikokra szeletelt baranyhus

15 ml olaj

2 apréra vagott hagyma

1-2 kiskanadl angol szegflszeg

1 kanal univerzalis liszt

Sé és bors

A toltelék elkészitéséhez a finom daralasra szolgdld tarcsa segitségével dardlja meg a
baranyhust, a hagymat siisse meg olajban mindaddig, amig megpirul, adja hozza a
baranyhust, és hagyja megpirulni. Adja hozza a tobbi hozzavaldt, és hagyja azokat 1-2
percig elkésziilni. Szlikség esetén, csepegtesse le a folosleges zsiradékot, és hagyja a
készitményt kihdlni.

A keveréket engedje at a kibbeh kelléken, és vagjon kb. 7,5 cm-es darabokat. Szoritsa
meg a cs6 egyik felét, helyezze bele dvatosan a tolteléket helyezze dvatosan bele, majd
szoritsa meg a cs6 masik felét, hogy a keveréket a belsejében tartsa. Siisse meg a
kibbeh-et 190 °C-ra hevitett olajban korilbelil 6 percig, amig a kiilsé fele megpirul, és a
toltelék felorrésodik.

Javaslatok:
f 3,‘; - ” ” ” 4 “ ”
. %) —— A ,16-1"-0s, ,17-1"-es, ,18-1"-as és “19-1"-es
4 p . . , s
/.' i’ alkatrészek tarolhatok a nyomédeszkozben.
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| VI TISZTITAS ES KARBANTARTAS

1. Huzza ki a késziiléket a csatlakozdaljzatbdl.

2. A készllék f6egységet ne tegye vizbe vagy vizsugar ald. Torolje le egy puha és szaraz
vagy enyhén megnedvesitett térléronggyal.

3. A konnyebb tisztitds érdekében haszndlat utdn azonnal 6blitse ki a tartozékokat.
Teljesen szerelje le a tartozékokat.

4. A pengékkel banjon évatosan, mivel élesek.

5. Mossa meg, Oblitse ki és tordlje meg a mosogatégépbe helyezhet6 kellékeket, kivéve a
fém alkatrészeket: a finom daraldsra haszndlt korongot (14), a csigatengelyt (16), a
dardlékést (17), a durva dardldsra hasznalt tarcsat (18), a rogzité gydrdt (19) és a
daralé cs6 (22).

6. A dardld korongokat és a kést meg kell zsirozni. Minden haszndlat utdn térolje meg egy
étolajjal atitatott papirkendével. Amennyiben az élelmiszerek (sdrgarépa, narancs)
miatt a tartozékok szine megvaltozik, tordlje at azokat étolajba martott torl6ronggyal,
majd tisztitsa meg a szokasos maodon.

ELKESZITES| UTMUTATO

3 ; Miik6édési i Lo
Tartozék Elelmiszer Maximum | Sebesség | Elkészités
idétartam
Tejszinhab
(38% 250ml 10 perc 5-6 /
Habverd .
zsirtartalom)
Tojasfehérje 12 db. 3 perc 5-6 /
Liszt 1700 g
S6 20g
Eleszté 10g
Dagaszté kampéd 10 perc 5-6 /
Cukor 10g
Viz 1100 ml
Zsiradék 20g
Liszt 100 g
Porcukor 100 g
KeverGkar 5 perc 1-4 /
Margarin 100 g
Tojas 2 db.
Husdarald Marhahus 2000 g 3 perc 20x20x60
3-6
készilék Sertéshus 2000 g 3 perc mm
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VII. MUSZAKI ADATOK

Teljesitmény 1500W
Urtartalom 5,5 liter
Tapfesziiltség 220-240V; 50/60Hz
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A hulladékok kornyezetfelelGs eltavolitasa

Segithet a kdrnyezet védelmében!
Kérjik, tartsa be a helyi rendelkezéseket: a nem m(ikoéds elektromos berendezéseket a haszndlt

elektromos hulladékokat gyjt6é kbzpontba szolgéltassa be.
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